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Entrevista

“Este seminario no sólo sirve 
para potenciar el español 
en el mundo científi co, 

cultural y académico, sino también 
para reunirnos con profesores de 
México, lo que facilita el contacto y 
el intercambio de experiencias y co-
nocimientos”, afi rmó Carlos Berzosa 

Alonso-Martínez, rector de la Univer-
sidad Complutense de Madrid, du-
rante su participación en el Seminario 
Pensar en Español. 

En entrevista con Humanidades 
y Ciencias Sociales, Berzosa Alonso-

Las universidades deben fomentar la ciencia 
y la transmisión del conocimiento: 
Carlos Berzosa Alonso-Martínez

Martínez explicó que la universidad a 
su cargo tiene como elemento funda-
mental en su política la enseñanza del 
español para extranjeros y el fortaleci-
miento del buen uso del idioma. “Es 
muy importante saber escribir bien, 
expresarse correctamente. En nuestra 
universidad tenemos una enseñanza 
de lengua hispánica muy importante 
y queremos ser, junto con la Uni-
versidad de Salamanca, una de las 
principales instituciones para enseñar 
nuestra lengua a los extranjeros y a los 
propios”. 

Doctor en economía, Carlos Ber-
zosa Alonso-Martínez es catedrático 
de economía aplicada e imparte las 
asignaturas de estructura económica 
mundial y desarrollo económico en la 
Universidad Complutense de Madrid. 
Fue decano de la Facultad de Ciencias 
Económicas y Empresariales de dicha 
universidad durante 14 años, y en 
los cuatro años previos a su elección 
como rector, fue miembro de la Junta 
de Gobierno y del Consejo Social en 

representación del profesorado. Forma 
parte del consejo de redacción de la 
Revista de Economía Mundial y dirige 
la Revista de Economía Crítica. Perte-
nece al consejo editorial de la revista 
mensual Temas para el Debate y dirige 

la colección de economía de la edito-
rial Síntesis. 

De acuerdo con Carlos Berzosa, 
Pensar en Español es una iniciativa 
que “nos sirve para refl exionar, razo-
nar y darnos cuenta de que debemos 
aunar esfuerzos. De aquí no saldrá 
la panacea universal ni las soluciones 
defi nitivas, pero a todos nos enriquece 
escuchar a científi cos, académicos y 
fi lósofos de otros países, que poseen 
experiencias, culturas y conocimientos 
distintos de los nuestros”. 

“Las universidades tienen que fo-
mentar la ciencia y la transmisión del 
conocimiento, pero también deben im-
pulsar una visión cultural amplia. No 
hay que limitarse a una visión estrecha 

y especializada, sino lograr una mayor 
perspectiva. La labor fundamental de 
nuestras universidades es impulsar el 
entendimiento para ver si conseguimos 
que haya paz. Ya que los políticos no 
lo hacen, nosotros podemos avanzar 

“Pensar en Español es una iniciativa que nos sirve para 
refl exionar, razonar y darnos cuenta de que debemos 

aunar esfuerzos”
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en conocernos y en presionar para que 
haya paz, porque entre nosotros nunca 
existen problemas; es muy difícil que 
los haya por cuestiones políticas”. 

¿A qué agentes del conocimiento se da 
prioridad en este seminario?
—Lo importante es que le demos 
importancia a todo. Normalmente es 
más sencilla la publicación en cierto 
tipo de revistas o libros, ya sean indi-
viduales o colectivos. La investigación 
tiende a publicar en inglés porque este 
idioma posibilita el acceso a revistas 
consideradas de impacto para evaluar 
la investigación y que también son las 
de mayor difusión. Por lo general, 
los investigadores norteamericanos e 
ingleses sólo saben su idioma, y si no 
escribes en inglés es como si no exis-
tieras. Aunque la comunidad latino-
americana y española es muy grande, 
tenemos que hacer un esfuerzo para 
que la investigación se pueda publicar 
en español. 

¿Cómo puede lograr mayor posiciona-
miento la producción de la comunidad 
hispanohablante en los rankings inter-
nacionales o en las publicaciones espe-
cializadas?  
—Hay revistas en español que se con-
sideran en las listas internacionales; por 
ejemplo, El Trimestre Económico, que 
es una publicación mexicana editada 
por el Fondo de Cultura Económica. 
Tal vez algunas son más poderosas que 
otras. Lo que sucede aquí es que varía 
mucho el campo de conocimiento. 
Las ciencias experimentales tienen más 
establecido el idioma inglés como refe-
rencia; en contraste, las ciencias socia-
les y las humanidades, por la naturaleza 
de sus estudios y por sus características, 
se pueden dar más en español. 

Hay revistas que requieren valorar 
y aumentar la calidad de su publica-
ción para lograr mayor presencia en 
los indicadores internacionales. Pode-
mos mejorar esa situación; el trabajo 

es difícil pero no imposible. Pienso 
que en nuestros países se está valo-
rando mucho la investigación, se está 

considerando a las revistas españolas 
que tienen cierto nivel, una categoría. 
Se están valorando por los órganos de 
evaluación correspondientes, eso es 
muy importante.

En economía, por ejemplo, 
sucede algo muy curioso: ciertos 

autores anglosajones que hablan de 
teorías del desarrollo prácticamente 
ignoran a los economistas latino-

americanos porque ellos no 
dominan el español. Aunque esta 
situación ha disminuido, todavía 
existe y debemos tratar de cambiarla 
si queremos fortalecer e impulsar 
nuestro idioma y situarnos en las 
califi caciones internacionales. 

La Universidad Complutense de Madrid, por su tradición e historia, es “la 
universidad de referencia en el Estado español. En sus aulas se han formado 
decenas de miles de titulados universitarios que han dirigido, desde sus puestos 
de responsabilidad en la administración y las empresas, el desarrollo económico, 
social y político de España. Cuenta con el mayor número de estudiantes 
y profesores; pero, más que por sus aspectos cuantitativos, resalta por la alta 
cualifi cación de sus catedráticos, por la importancia de su investigación y por 
sus instalaciones, entre las que se encuentran laboratorios de vanguardia”.

“La labor fundamental de nuestras universidades es impulsar 
el entendimiento para ver si conseguimos que haya paz”




